
YPHIX
Keizer Karelplein 32
6511 NH Nijmegen

The Netherlands

Installation Manual
Handleiding
Installationsanleitung
Manuel d’installation

A. Coupez l’alimentation à l’aide de l’interrupteur principal de votre 
compteur (1).
B.Découpez un trou de taille appropriée (2) dans le plafond.
Attention ! N’installez pas d’isolant directement derriere le panneau.
C. Raccordez le driver au fil 230 V en utilisant le boîtier de connexion (3) 
(L=Phase N=Neutre).
D. Raccordez le connecteur du panneau LED au connecteur du driver.
E. Fixez fermement les clips fournis au panneau LED en appuyant dessus 
et en les plaçant entre les deux supports de montage.
F. Poussez les clips vers le haut et installez le panneau dans le trou. (4/5)
G. Remettez l’alimentation.

Français Deutsch

A. Switch off the mains (1)
B. Mark and cut the opening. See image 2 for the correct size. Please 
note! Do not place thermal insulation close to the panel (3). 
C. Connect the 230V wires to the driver using the junction box (4).
D. Connect the driver to the LED panel using the wire connector (5).
E. Attach the clips to the panel by pressing the clip firmly and place it 
between the two mountng brackets on the panel (6).
F. Push the clips up and mount the panel into the hole (7). 
G Switch on the mains (8).

A. Schakel de stroon uit met de hoofdschakelaar in de meterkast (1).
B. Zaag een gat met de juite afmeting in het plafond (2). 
Let op! Geen isolatie direct achter paneel plaatsen (3).
C. Verbind de driver met de 230V draad d.m.v. de connecterbox (4) (L=Fase N= 
Nul)
D. Verbind de connector van het LED paneel met de connector van de driver (5). 
E. Bevestig de meegeleverde clips aan het LED paneel door de clip krachtig naar 
elkaar te drukken ter hoogte van de veren en de openingen van de clip op de 
haakjes van het LED paneel te drukken (6).
F. Duw de veren naar achteren en steek ze door de opening in het plafond zodat 
het paneel blijft hangen
G. Schakel de stroom in met de hoofdschakelaar in de meterkast (8).

A. Schalten Sie die Spannung mit dem Hauptschalter im Zählerkasten aus 
(1).
B. Sagen Sie ein Loch mit den passenden Maßen (2) in der Decker. Bitte 
beachten: keine Isolation direkt hinter dem Panel! (3)
C. Verbinden Sie den Treiber mit dem 230 V-Draht mittels dem Connec-
torbox (4) (L=Phasen, N=Null)
D. Verbinden Sie den Konnektor des LED-Panels mit dem Konnektor des 
Treibers (5)
E. Befestigen Sie die mitgelieferten Clips des LED-Panels, indem Sie die 
Clips bei den Federn kräftig zueinander drücken und die Löcher der Clips 
in den Winkeln des LED-Panels drücken (6)
F. Drücken Sie die Federn nach hinten und stecken Sie sie durch das Loch 
in der Decke, damit das Panel in der Decke hängen bleibt (7)
G. Schalten Sie die Spannung mit dem Hauptschalter im Zählerkasten ein 
(8)

Technische Daten: Voltage: 220-240 V | Farbe: 2900-4000K | Schaltzyklen: >100.000 | Sofort volles Licht | LED: Epistar | Lebensdauer: 30.000 Stunden | CRI: >80 | Abstrahlwinkel: 110 Grad | 
IP-Schutzwert: IP44

Specifications: Voltage: 220-240 V | Colour: 2900-4000K | Switch on/off: >100.000 | Warm up: instant full light | LED: SMD4014 | Lifetime: 30.000h | CRI: >80 | Beam angle: 110° | IP Rating: 44
Specificaties: Voltage: 220-240 V | Kleur: 2900-4000K | Schakelcycli: >100.000 | Opwarmtijd: direct vol licht | LED: SMD4014 | levensduur: 30.000 uur | CRI: >80 | lichthoek: 110° | IP- waarde: 44

Caractéristiques: Voltage : 220-240 V | Couleur : 2900K-4000K | Switch on/off : >100000 | Eclairage : pleine lumière instantanée | LED : Epistar | Durée de vie : 30 000 h | IRC : >80 | Angle de 
luminosité : 110 | Valeur IP : 44


